
  
  
  
  
  
  

  »بينامتنيت درآمدي بر«
  
  

  بهمن نامور مطلق: مولف
  انتشارات سخن: ناشر

  تهران: محل نشر
    1390: سال نشر

  440: تعداد صفحات
  

  :منتقدان
  دكتر فاطمه راكعي

  دكتر مجتبي منشي زاده
  

  اثرمعرفي 
. مي پردازدامتنيت و برخي اصطلاحات مربوط بدان ينسير تحول و مفهوم ب اين اثر به بررسي

و در » يولاكريستوا«به ا كند ت شروع مي» باختين«گامي چون  نويسندگان پيش در اين راه از
شرح نسبتاً خوبي نيز از ديدگاه رولان بارت يكي . رسدمي» ريفاتر«نهايت نويسنده آمريكايي 

  .ديگر از پيشگامان بينامتنيت در كتاب آمده است
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ندگان ظاهراً به روش نويسآوري نظرات گوناگون و آراي ديگر  نويسنده محترم ضمن جمع   
و سعي بليغ داشته است كه با مثالهاي   دست به نگارش اين كتاب زده است،» تحليل محتوا«

  .تر نمايد كه در اين راه تا حد زيادي موفق است ضميمه، بحث اصلي را روشن
  امتيازات شكلي و محتوايي

 اثر و يشكل لياتك.طرح روي جلد به صورت نمادين براي موضوع بينامتنيت مناسب است
داشتن بحث .يدر حد قابل قبول استو صحاف ييآرا صفحه.مناسب است چاپ آن نحوة

با  كتاب حتوايم. مقدماتي و نتيجه گيري در تمامي فصل ها، از نكات مثبت كتاب است
پيكرنده، بينا : سازيهاي مناسب نظيرادلمع. موضوع مطرح شده تناسب دارد و اثر جامع است

از منابع دست اول در تاليف . در آن به كار رفته است... اي، ميان متني ويان نشانهاي، منشانه
وپرداختن به  تيارئه ديدگاه رولان بارت و ريفاتر در موضوع بينامتن.اثر استفاده شده است

. از مزاياي اين كتاب است بينامتنيت ادبي و هنري  
 

  شكلي و محتوايياشكالات 
» تحليل محتوي«آموزنده است و بيشتر به سير تحول و  مجموعه مطالب كتاب مفيد و

اي  تواند خلاء چنين پژوهشي را تا اندازه هاي بينامتنيت پرداخته است كه در نوع خود مي نظريه
اي از  خورد كه به پاره هايي در آن به چشم مي ضعف اما به رغم نكات قوت كتاب،. مايدجبران ن

  :كنيم شاره ميهاي بعدي ا آنها براي بهتر شدن چاپ
كتاب در كل به دو .هاي مألوف و مأنوس سازگار نيست بندي فهرست مطالب كتاب با فصل -1
بدين . آمده يعني قسمت اول و دوم و سوم» قسمت«تقسيم شده و زير مجموعه آن » بخش«

  .ترتيب، ظاهراً به نظر مؤلف محترم بخش از قسمت بزرگتر است
خورد و در  اما يكدستي آن در بخش دوم به هم ميشايد بتوان اين مفهوم را پذيرفت 

مواجه » فصل دوم«و » اولفصل «با كمال تعجب با اصطلاح   زيرمجموعه بخش دوم،
  .شويم مي
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مقدمة كتاب به جاي آنكه طرح كلي از مطالب كتاب در ذهن مجسم نمايد، به مطالبي  -2 
از اين صفحه به . 16عني تا ص ي  آيد، اختصاص يافته كه معني چنداني از آنها به ذهن نمي

  .رسيم كه نوعي معرفي و نقد منابع است بينامتنيت در ايران مي
ترجمه  1380شود كه كتاب گراهام آلن كه در سال  مؤلف مدعي مي 16ص  2در پاراگراف  

چندان مطلوب نيست زيرا كه بيشتر آثار   شد، به دليل آنكه از زبان انگليسي برگردانده شده،
تواند به  اين دليل، نمي.  ت در كشور فرانسه يا فرانسه زبان تهيه و تدوين شده استبينامتني

مترجم كتاب » آقاي پيام يزدانجو«شايد ايراد اصلي مربوط به. لحاظ علمي چندان مقبول باشد
هاي دانشجويي  اي در نقد و معرفي آثار ديگران و در بخشي از رساله ظاهرا، چنين شيوه. باشد

اين روند تا . هاي علمي جايي ندارد هاي كتاب بندي د كه لزوما در مباحث و فصلشو مطرح مي
  .يعني هنوز ساختار رساله دانشگاهي بر آن غلبه دارد  كتاب ادامه دارد، 20صفحه 

هاي  رسيم كه برخي از گزارهدر بخش نخست و در قسمت نخست به مقدمه ديگري مي-3
؛ يا آنكه در پاراگراف )جمله پاياني آن 28ص (شود  مهم مقدمه اصلي كتاب در آن تكرار مي

  .خوردآور از همان مقدمه به چشم مي نوعي تكرار ملال  29آخر ص 
اي از اصطلاحات پاية فارسي ترجمه نشده يا در ترجمة آنها بدسليقگي به كار رفته  پاره -4

نوشت صورت در سطر نخست به كار رفته كه در پا» ممسيس«كتاب واژه  36در صفحة : است
هايي  نويسنده در ادامه كتاب در مطالب ديگري براي آن معادل. نوشتاري فرانسه آن آمده است

و جز آن را به كار برده معلوم نيست كه نوشتن صورت زباني » محاكات«يا » تقليد«مثل 
واژه  53؟ نوع ديگري از اين كج سليقگي ص !تواند داشت خارجي به خط فارسي چه لطفي مي

  .بارها به همين صورت با خط فارسي تكرار شده است» نقيصه«براي » ديپارو«
نويسنده اعتقاد دارد كه اين . ي مقدمه اختصاص يافته است» نتيجه«كتاب به  59صفحه  -5

كه در واقع چنين است و هيچ » شايد پراكنده به نظر آيد«صفحه مقدمه،  57بخش، يعني 
» هيولايي«يا » كانوس«ادامه از اصطلاحاتي مانند در . كند كمكي به فهم مطالب بعدي نمي

ر خواننده آشنا به زبانهاي مگ. شود برد كه معني روشني از آن مستفاد نمي بينامتنيت نام مي
  .فلسفه و ادبيات خارجي و
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  نتيجه گيري و پيشنهادها
هاي  هاي نو در نقد ادبي و فهم متن يكي از نيازها و ضرورتهاي فعاليت آگاهي از انديشه
مطالب اين اثر در مجموع براي اهل ادبيات و تاريخ نويسان و در مباحث . دانشگاهي ماست

  . شناسي، فلسفه و نقد ادبي كاربرد دارد كلي رشته هايي چون زبانشناسي همگاني، نشانه
  :پيشنهاد مي شود مولف محترم در چاپ بعد نكات زير را در نظر داشته باشند

  .ها با هم هماهنگ باشند فصل دوم تجديد نظر شود و فصل در فصل بندي كتاب مخصوصاً
  . از بعضي مباحث طرح شده در مقدمه رفع ابهام شود

 .مطالب تكراري بازبيني و اصلاح شوند
 .هاي تخصصي، معادل لاتين در پاورقي ذكر شود براي همة واژه .1
  .به درستي ترجمه شوندفارسي  پاية اصطلاحات. 2

 


